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Abstract 
The time of occurrence of some natural phenomena such as sunrise 

and sunset, blowing winds and raining, plant growth and croping, and 

the birth and growth of livestock is significant in the chronology 

culture of some ethnic groups. The Baloch are one of the Iranian 

ethnic groups that natural phenomena had a prominent appearance in 

their chronology culture not very far ago. This article, using a 

descriptive method, has presented 69 titles of natural phenomena 

which are more prominent in the chronology culture of the Baloch 

people, focusing on the geographical regions of Iranshahr, Bampour, 

and Lashar. The results show that 85 percent of the words used in the 

structure of these 69 titles are of Iranian origin, and the appearance of 

natural phenomena through agriculture and animal husbandry in the 

chronology of the Baloch people of the studied regions has been 

remarkable. However, with the expansion of literacy levels, access to 
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various media, familiarity with and easy access to clocks and 

calendars, and changing the significations of some goods, people of 

the new generations in the last few decades are not very familiar with 

the titles introduced in this article and use them less. Therefore, for 

partial repairing the cultural gap between generations in Balochistan, 

the necessity of documenting and transferring such data to new and 

future generations is demanded, and this article seeks to respond to 

this necessity. 

 

Keywords: nature; chronology; Baloch; Iranian words; inter-

generational cultural crack. 

 

Research background 

No specialized research has been conducted on the title of this article 

so far. But in general, the following studies are somewhat related to 

the topic of this article: Chronology of Baloch nomads, with emphasis 

on astronomy by Janbollahi (1998), introduction of the three seasons 

(spring, summer and winter) and comparing these seasons in the 

agricultural and nomadic societies of Balochistan by Parvin (2008), 

mentioning examples of the subcategories of the four seasons by 

Mahmoudzai (2012), introduction of stars in the chronology of Taftan 

in the northern regions of Balochistan by Moradzadeh (2012), 

introduction of stars from the perspective of their influence in the 

chronology of the coastal people of Zararabad on the coast of the 

Makuran Sea, especially for maritime activities by Safarzai and 

Mehdipour (1393). 

 

Goals, questions, and assumptions 

The main aim of the article is to partially repair the cultural gap 

between generations in Balochistan by documenting data related to 
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Baloch chronology based on some natural phenomena and showing 

the influence of Iranian thought on the Baloch chronology culture. 

Based on this aim, 69 lexical entries are used to seeks to answer the 

question of to what extent such entries demonstrate the missing link 

between individuals of different generations of Balochistan and to 

what extent original Iranian words are seen in them; assuming that the 

Baloch people’s view of chronology, is not outside the Iranian 

ideological culture. 

 

Main Discussion 

With the advent and manifestation of modernity, the names and roles 

of many natural phenomena related to the Baloch chronology have 

changed, and people of the current generations feel somewhat 

alienated from these categories. For example, a title like “Jōhānmōš: 
The season of threshing wheat harvest,” which was a well-known title 

in the Baloch chronology culture until about three decades ago, is 

largely unfamiliar to the younger generation. 

In the 69 randomly selected entries introduced in the Baloch 

chronology, the following natural phenomena have a more prominent 

appearance: 1. Plants and plant products including date, bean, rice, 

spring greens, dry wheat and barley bushes, newly ripened wheat 

grains, pīr tree, onion, tree leaves, tree branches, wheat seeds, barley, 

straw, dry corn bushes, watermelon, gwan tree, palm tree, wild edible 

vegetables, flower. 2. Animals and animal body parts including goat, 

sheep, baby teeth of human child, rooster, mountain goat and ewe, 

cow, deer, locust, chicken (bird), hair, sheep. 3. Times of day and 

night include including day (sun), night, dawn. 4- Other items 

including snow, monsoon rain, Pleiades star, moon, zāl star, night, 

Canopus star, morning, gōrīč wind, lewār wind, mehmānān star, 

crescent moon, rain. 

https://journals.modares.ac.ir/index.php?sid=11&slc_lang=en
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Some of the more prominent cases of the function of these 
phenomena in Baloch chronology are as follows: 1- The relationship 
between part and whole or vice versa is established in the concept of 
some of them. 2- The same phenomenon may show different usage in 
the oral literature of the two regions of Sarhadd and Makkoran. 3- 
There is a folk belief for some of these entries, 4- Some of these 
entries indicate more than one signification. 5- The effect of some of 
the entries may be more or less remarkable than others. 6- Some titles 
such as "kwahkī sāl: The year when the pollination of palm trees was 
fruitless" have become the base of history. 7- A phenomenon such as 
"hawr: cloud, rain" have played a life-giving and effective role due to 
the importance of water in the arid climate of Balochistan. 8- The 
cultural impact of some of these phenomena has found its way into the 
naming system of Baloch men and women.  
 
Conclusion 
The findings of the article show that until the not-so-distant past, the 
representation of nature through agriculture and animal husbandry was 
prominent in Baloch chronology. Baloch thought for the lexicon 
related to chronology has significantly declined toward Iranian origin. 
In this process, Iranian names have been used for celestial phenomena 
such as the sun, various types of stars, the moon, clouds and rain, to 
greens, bushes, trees, trees, cereals and legumes, and wild and 
domestic animals, especially sheep and goats.  

With the expansion of literacy levels, access to various types of 
media, familiarity and easy access to clocks and calendars, and the 
change in the denotation of some goods, people of the new 
generations in the last few decades are not very familiar with the 
introduced entries, and the emergence of a cultural gap between 
generations can be clearly felt. therefore, familiarity with the culture 
of these entries can be an example of documenting part of Iranian and 
Baluchi cultural and social assets, which will lead to greater 
communication between people of newer generations and people of 
older generations. 

https://journals.modares.ac.ir/index.php?sid=11&slc_lang=en


 فرهنگ و ادبیات عامه فصلنامۀ

 1441 بهار، 76، شمـارة 14 سال

 پژوهشی ۀمقال

 

 شماری بلوچانهای طبیعی در گاهنمود بعضی از پدیده

 )با تکیه بر اصالت واژگان ایرانی( 

 12*موسی محمودزهی

 41/47/1444تاریخ بازنگری:   51/40/1440تاریخ دریافت: 

 41/41/1441شار: تاریخ انت 54/47/1444تاریخ پذیرش: 

 

 چکیده

های طبیعی مانند طلوع و غروب خورشید، وزش بادها و بارش زمان رویداد بعضی از پدیده

شماری بعضی اقوام ها، در فرهنگ گاهها، رشد و باردهی گیاهان، زاد و ولد و رشد دامباران

های پدیدهشماری آن شاخص است. قوم بلوچ یکی از اقوام ایرانی است که در فرهنگ گاه

 76اند. این مقاله با روشی توصیفی ای داشتهچندان دور نمود برجستهای نهطبیعی تا گذشته

شماری مردم بلوچ، در مناطق جغرافیایی های طبیعی را که در فرهنگ گاهعنوان از پدیده

 51د که دهاند، به نمایش گذاشته است. نتایج نشان میتر بودهایرانشهر، بمپور و لاشار، شاخص

های عنوان اصالت ایرانی دارند و نمود پدیده 76رفته در ساخت این کارهای بهدرصد از واژه
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شماری بلوچانِ مناطق مورد مطالعه چشمگیر بوده طبیعی از طریق کشاورزی و دامداری در گاه

و  است. اما با گسترش سطح سواد، دسترسی به انواع رسانه، آشنایی و دسترسی آسان به ساعت

های جدید در چند دهۀ اخیر با عناوین تقویم و تغییر مدلول بعضی کالاها، افراد نسل

کنند. بنابراین، با هدف ترمیم ها استفاده میتر از آنشده آشناییِ چندانی ندارند و کممعرفی

ها در بلوچستان و نشان دادن تأثیر اندیشۀ ایرانی بر فرهنگ بخشی از شکاف فرهنگی بین نسل

ها به ها، ضرورت مستندسازی و انتقال این دادهشماری بلوچان از طریق این گونه واژههگا

 کند. های جدید و آینده ایجاب مینسل

 نسلی.شماری، بلوچ، واژگان ایرانی، شکاف فرهنگی میانطبیعت، گاههای کلیدی: واژه

 

 . مقدمه1

نگی دارد. در فرهنگ اندیشگانی ها رابطۀ تنگاتبا زمان رویداد پدیده شماریگاهمقولۀ 

های خاص خود را دارد. برای مثال، اگر ویژگی شماریگاهتبع آن هر جامعه، زمان و به

برای مردم یک جامعه صید آبزیان از اولویت برخوردار باشد، شک نیست که در 

ها، سهولت ریزی و تکثیر آبزیان، جذر و مدّ آبها، زمان تخمآن شماریگاهفرهنگ 

ای بر چنینی مؤثر خواهد بود. برعکس، اگر فعالیت مردم جامعهو مواردی این صید

ها آن شماریگاهکدام از موارد فوق در فرهنگ ها متمرکز باشد، هیچدامداری در کوهپایه

ها، سبزی یا خشکی مؤثر نخواهد بود. برای این مردم، زمان وزش بادها، بارش باران

این  شماریگاهمثال آن اهمیت دارد. اما آنچه فصل مشترک و ا هاداممراتع، زاد و ولد 

هاست. درواقع، های طبیعی در همۀ آنآید، نقش پدیدهجوامع متفاوت به حساب می

 شود. های طبیعی معنادار میآفرینیِ پدیدهای ذهنی است که از جهاتی با نقشزمان پدیده

ات گوناگون اهمیت دارد ، چه به صورت رسمی و یا محلی، از جهشماریگاهبحث 

ص.  ،1061که این موضوع ابتدا نظر مورخان را به خود جلب کرد. به نظر عبداللهی )
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پذیر است که چهار رکن زمانیِ تاریخ ( یک گزارش تاریخیِ درست زمانی امکان54

در آن لحاظ شده باشد که البته مورخان متقدم دقت لازم را  روز، هفته، ماه و سالشامل 

ها دادند. آنخصوص نداشتند و غالباً از یک تا سه رکن را مورد غفلت قرار میدر این 

 کردند. درذکر می« مبدأ تاریخ»عنوان گاهی فقط سال رویداد یک پدیده یا حادثه را به

ای به شرح زیر دارد: ( اشاره114ص.  ،1061پور )در ایران، یدالله شماریگاهمورد سابقۀ 

خود را دارا بوده است. در ایران،  شماریگاهفته داشته، هر قومی که تمدنی پیشر

محلی نیز در نواحی مختلف ایران در اجرای  شماریگاهرسمی،  شماریگاهبر علاوه

که پیشینه و ماهیت بسیاری از این  است ها و شعائر مذهبی و قومی رواج داشتهآیین

 1.رسدیزدگردی می شماریگاهها به شماریگاه

نیِ بلوچ مهاجرتی طولانی و گستردة تاریخی را از جایی در شمال ایران قومِ ایرا

و در این بازه  سال تجربه کرده 5444امروز به جنوب ایران در یک بازة زمانی بیش از 

است  های مختلف برخورد داشتهبا اقوام مختلف ایرانی و غیرایرانی در سرزمین

های شماری بلوچان در رابطه با پدیدهگ گاهتردید فرهن(. بی165، ص. 1050)الفنباین، 

همین تنوع  خاطر تنوع اقلیمی در مناطق مختلف بلوچستان متفاوت است.طبیعی به

شده است. برای مثال، در جایی  شماریگاههای مختلف در عناوین گذاریباعث نام

آید، عمل میمانند بمپور که دارای اقلیم گرم و خشک است و در آن باقلا به

bānkalوارکَلینکنبا» ēnkw ā rخود یک موسم است. در « : موسم مصرف باقلای تازه

حالی که در مناطق اطراف کوه تفَتان چنین موسمی چشمگیر نیست. درعوض، در 

یک موسم « potrūnkپُترونک»اطراف تفتان، موسم مصرف سبزة خودروی بهاری 

  دانی ندارند.شود که مردم بمپور از این موسم آگاهیِ چنشناخته می
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چندان دور به ابزارهای شمارش زمان مانند ای نهاز آنجا که بلوچان تا گذشته

ها برای ترین دستاویز برای آنهای مرتبط دسترسی نداشتند، مهمساعت، تقویم و رسانه

های طبیعیِ اطرافشان در آسمان و زمین بود. با ، مشاهدة پدیدهشماریگاهتسلط بر 

توانستند به ها میها و اقدام بهنگام، آنمحلی درمورد رویداد پدیده اریشمگاهآگاهی از 

بینی خود را کمیت و کیفیت محصولات کشاورزی و دامی خود بیفزایند و قدرت پیش

ریزی برای انجام بعضی از کارها مانند بالا ببرند و از مخاطرات بکاهند. ضمناً در برنامه

ها و حیوانات دیگر و برگزاری مراسم، جشن اقدام به کوچ عشایری، صید ماهی و

 آوردند. دست تر عمل کنند و ثمرات بهتری بهتوانستند آگاهانهسفرها می

« بلوچان شماریگاهعناوین زمانیِ مرتبط با طبیعت در »پژوهش در باب کلی،  طوربه

اند و شتهها بازمانده از ایرانیِ گذبسیاری از آن .1حداقل از چهار جهت اهمیت دارد: 

این واحدهای  .5؛به صورت تغییریافته و یا بدون تغییر تا امروز در بلوچستان رایجند

شوند و لازم است که صورت زمانی در کلام ادبیِ رسمی و غیررسمی بلوچی دیده می

این واحدهای زمانی در فرهنگ واژگان بلوچی . 0درستی دانسته شود؛ ها بهو معنی آن

ای درنهایت اینکه، چنین مطالعه .4 ؛ی نیاز به بازشناسایی دارنداز نظر اصالت ایران

، فرهنگ شماریگاهشناسی تاریخی، شناسی، زباندر مطالعات تاریخی، مردمتواند می

  عامه و علوم مرتبط مورد استفاده قرار گیرد.

معرفی  شماریگاههای عنوان دادهواژ بهتک 66عنوان شامل  76در این مقاله 

شماری بلوچان، تا چه حد نمایانگر عنوان در گاه 76پرسش این است که این د. شومی

فرض غالب بر آن است که نگاه علاوه، هبهاست. های اصیل ایرانی در آناستفاده از واژه

شماری، خارج از فرهنگ تبع آن گاهو به« زمان»عنوان یک قوم ایرانی به مردم بلوچ به

بستر جغرافیایی این مقاله بیشتر حوزة جغرافیایی بلوچستانِ اندیشگانیِ ایرانی نیست. 
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گیرد که را دَربَر میو لاشار ویژه حوزة مرکزی آن در مناطق ایرانشهر، بَمپور، ایران و به

به نسبت پراکندگی بلوچان در جاهای مختلف جهان، گسترة نسبتاً کوچکی را شامل 

های متنوع بلوچستان، مناطقی نسبتاً گرم یممناطق مورد مطالعه در مقایسه با اقلشود. می

 آیند. حساب میو خشک به

شماری ممکن نیست، برای های طبیعی مؤثر در گاهاز آنجا که بررسی کُل پدیده

تر مانند خورشید، ماه، های ملموساختصار در موضوع، به نمود بعضی از پدیده

شود. در یک نگاه اجمالی و با می ستارگان، هوا، باد، باران، گیاهان، جانوران پرداخته

های مقاله که به صورت آگاهی نسبی که نگارنده از اصالت واژگان ایرانی دارد، در داده

ها اصالت ایرانی دارند. برای نمونه، درصد واژه 64اند، در حدود تصادفی گردآوری شده

hāmهامین»واژة  ēnشماری هدر فرهنگ گا« : تابستان، زمان برداشت محصول خُرما

های ایرانی بلوچی بسیار شناخته است و اصالت ایرانی دارد. این واژه در دیگر گویش

شود مانند گورانی، کومزاری، کردی سلیمانی، تاتی، یزَعلامی، زازا هم دیده می

 (.66-65، صص. 1056دوست، )حسن

صی و مشاهدة شخ های میدانی، پژوهشایبا استفاده از منابع کتابخانه هاداده

روز، دیگر گیاهان، حیوانات، شبانه»گردآوری شده و در چهار قسمت با عناوین 

گانه تعریف مختصری 76شوند. سپس برای هر کدام از عناوین بندی میدسته« هاپدیده

گانه از نظر ایرانی یا 76د. به دنبال آن، اصالت اجزای عناوین شودر حد آشنایی ارائه می

ها از جوانب متفاوتِ گیرد و درنهایت دادهررسی قرار میغیرایرانی بودن مورد ب

 گیرند.کاربردی مورد تجزیه و تحلیل قرار می
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  پیشینۀ پژوهش. 2

های نمود پدیده»تا آنجا که اطلاع در دست است، تاکنون پژوهشی تخصصی منبطق با 

اما در ست. انجام نگرفته و این مقاله در نوع خود تازه ا« بلوچان شماریگاهطبیعی در 

تا حدی مرتبط با موضوع صورت پراکنده به توضیحاتی که توان بههای زیر میپژوهش

 دست یافت.  این مقاله باشند،

شماری عشایر بلوچ، با تأکید بر ای به گاه(، در مقاله1066اللهی )جانب -

 شناسی از جنبۀ فرهنگ عامه پرداخته است. ستاره

شماری بلوچان را ابتدا در قالب مرتبط با گاه(، بعضی از عناوین 5445پروین ) -

behārgستانمِبِهارگاه، گرَماگ، زِ»سه فصل  āh, garmā g, zemest ān ،بهار :

تری را که عشایر و های کوچکمعرفی کرده است. وی سپس زمان« تابستان، زمستان

ر جامعۀ اند، دکردهشماری خود استفاده میکشاورزان در گذشته در منطقۀ لاشار در گاه

 کشاورزی در مقایسه با جامعۀ عشایری به اختصار بررسی کرده است. 

چهار فصل به ترتیب با « شماریگاه»(، در بحثی به نام 1061محمودزهی ) -

beārg مستانهت، زِیرَبهِارگاه، گرَمان، ا»های نام āh, garmān, ēraht, 

zemestānوی سپس برای هر کدام  معرفی کرده است.« : بهار، تابستان، پاییز، زمستان

 ای را در ادبیات شفاهی بلوچی ذکر کرده است. نمونه

، در کنار مباحث فرهنگ و تمدن تفتان(، در کتابی تحت عنوان 1061مرادزاده ) -

شماری تفتان که از مناطق شمالی بلوچستان ها در گاهدیگر، بحثی را هم به معرفی ستاره

 است، اختصاص داده است. 
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ها از دید ای همایشی به معرفی ستاره(، در مقاله1060پور )دیصفرزایی و مه -

خصوص نشین زَرّآباد در ساحل دریای مَکُران، بهشماری مردم ساحلها در گاهتأثیر آن

 اند. های دریایی پرداختهبرای فعالیت

(، 1057)پهَوال،  بلوچی گالبَند(، 5444)هاشمی،  سیدگنجهای لغت در فرهنگ -

 فارسیـ  بلوچی(، 5411)دشتی، بلوچی لَبزبَلدَ  (،5414)خاموش،  زبَلدَبلوچی لَب

شده در این مقاله با تعاریف متفاوت عنوان معرفی 76(، نیز بعضی از 1067)جهاندیده، 

 اند. آورده شده

 

 . چارچوب نظری1

ند. ادر نظر داشته« زُروانیت»ای به نام شدهآیین شناخته« زمان»ایرانیان باستان برای 

زُروان هم ، اوستاآمده است. در شمار میتقدیرگرایی یکی از اصول بنیادین زروانیت به

به کار   -zrvanصورت به« ایزد زروان»عنوان نام خاص و هم به« زمان»در معنی عام 

بنابه اشارة یکی از متون . (Bartholomae, 1904, pp. 1703-1704)رفته است 

هم از آفرینش هرمزد و هم از آفرینش اهریمن « زمان»، شبُندَهِفارسی میانه به نام 

(. در اثر گردش زمان است که در یک سال، 07، ص. 1444نیرومندتر است )دادگی، 

یابند. با این حساب، زمان در فرهنگ ایرانیان و های طبیعی بروز میبعضی از پدیده

جوانب مختلف بررسی  توان آن را ازای است و میموضوع گستردهتبع آن بلوچان، به

 کرد. 

های مختلف جهان و ازجمله ایران و بلوچستان، با ظهور و نمود مدرنیته در بخش

است و افراد  های طبیعیِ مرتبط با زمان دچار تغییر شدهنام و نقش بسیاری پدیده

کنند. برای نمونه، عنوانی های حاضر تا حدی با این مقولات احساس بیگانگی مینسل
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که تا حدود سه دهه پیش عنوانی « : موسم کوبیدن محصول گندمجوهان موش»مانند 

خود را  است، امروز مدلول بلوچستان بوده شماریگاهدر فرهنگ  شدهبسیار شناخته

اما چرا مستندسازی و  5.و تا حد بسیار زیادی برای نسل جوان ناآشناست ازدست داده

های آینده اهمیت دارد؟ در پاسخ به این لهای فرهنگی پیشینیان به نسانتقال داشته

ایم، های نیاکان خود ایستادهما همواره بر شانه»گوید: ( می1، ص. 1061پرسش، آنتونی )

های بسیاری است که در زبان ما دربردارندة فسیل واژه«. خواه ایشان را بشناسیم یا نه

 (. 5واقع از همان سخنوران کهن برجای مانده است )همان، ص. 

 

 . بحث و بررسی1

فصل، موسم، ماه، »بلوچان، واحدهایی مانند  شماریگاهدر گردش یک سال در فرهنگ 

با  0«سده و هزاره»قابل شناخت است. واحدهای زمانیِ « روز، ساعت، لحظههفته، شبانه

ایرانی هستند، اما در فرهنگ  شماریگاهای در فرهنگ شدههای شناختهاینکه واژه

در « : قرنkarn کرَن»شوند. در زبان بلوچی متأخر از واژة وچان دیده نمیشماری بلگاه

های ادبی استفاده شده است که آشکارا حکایت از عاریتی بودن آن از عربی به گفته

ها یک یا شماری بلوچان بعضی از پدیدهساله، از نظر گاهبلوچی دارد. در بازة زمانی یک

maمچ ایوار»هر سال شوند. مثلاً در چندبار تکرار می č č ē wārافشانی/: موسم گرده 

paچِنپَژم»یک بار، « دهی درختان خرماگُشن žm čenسالی « چینی گوسفندان: پشم

  افتد.بار اتفاق می 15« : هِلال ماهnōk کنو»دوبار و 
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 هاداده .1ـ1

ای هنگاری که مختص واجنشانۀ واج 7های بلوچی، پیشاپیش برای بهتر خواندن داده

 -کامی، انسدادی-لثوی: همخوان ḓ -1شوند: بلوچی هستند، به شرح زیر معرفی می

واکۀ  :ō -0 ؛برگشتی، بیواک -کامی، انسدادی-لثوی: همخوان ṱ -5 ؛داربرگشتی، واک

: واکۀ ay؛، گستردهپایینکشیدة پیشین، : واکۀ ē -4 ؛، گِردپایینکشیدة پسین، 

د، ت، »های ها در این مقاله به ترتیب با نویسهنویسهکه به دلیل مشکل  aw -7؛ مرکب

های بلوچی در این پژوهش علاوه، شیوة نگارش واژههباند. نوشته شده« و، ی، ئی، ئو

  ( است.Jahani, 2019, pp. 25-27الخط )مطابق رسم

 

گیاهان.1ـ1ـ1

بلوچی به شرح عنوان به ترتیب الفبای  06های طبیعی مرتبط با گیاهان به تعداد پدیده

 د: شوزیر معرفی می

ēایرَهت. 1 rahtهای مهر و : موسم پایان یافتن محصول درخت خرما، تقریباً ماه

bānkalēnkw وارکَلینکنبا. 5آبان.  ār بازة زمانی که محصول باقلا برای مصارف :

. 0 مختلف به صورت تازه قابل استفاده است، از اوایل اسفند تا اواسط فروردین.

barنبرَچِ čen شود، دار چیده میای که در آن آخرین محصولات از درختان میوه: بازه

: بازة زمانی که برنجِ نشاشده از brenjkešکِشبرنج. 4از اواسط شهریور تا اواخر آبان. 

شود، از اواخر اردیبهشت تا اواسط خزانه استخراج شده و در زمین اصلی نشاکاری می

bošengsōچسوبُشِنگ. 1خرداد.  č بازة زمانی که محصول خرمای انبارشده در :

های حصار بُشِنگ برای سوخت بُشِنگ )حصار چوبی سَرباز( به پایان رسیده و چوب

: بازة زمانی که bošengšānشانشِنگبُ. 7شود، از اواسط مهر تا اواخر آبان. استفاده می
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ورده و برای قرار دادن در محصول خرمای انبارشده در بُشِنگ به اندازة کافی آفتاب خ

behār/behārg بِهار/بهِارگاه. 6 ظرف آماده است، از اواسط تا پایان شهریور. āh در :

« بِهارگاه»و به فصل بهار « behār/ هاربِ»های خودروی بهاری زبان بلوچی، به علف

 وارپپَُک. 5از اوایل اسفند تا اواسط اردیبهشت است.  گویند. زمانمی

papokwārشود که قابل : بازة زمانیِ که دانۀ خرما رنگ گرفته و به قدری شیرین می

palārینپَلارچار. 6خوردن باشد، از اواخر خرداد تا اواسط تیر.  č ā r ēn بازة زمانی :

ها ها در اختیار آنپس از دروِ غلاتی مانند گندم و جو که محل درو برای تعلیف دام

palār چینپَلار. 14بهشت تا پایان خرداد. گیرد، از اواسط اردیقرار می č ēnزمان : هم

های شکسته و ریخته در اثر درو، غالباً توسط نیازمندان با دروِ گندم و جو که خوشه

: بازة زمانی که دانۀ  palawārوارپلََه. 11 شود، از اوایل تا اواخر خرداد.آوری میجمع

خورند، از اوایل تا اواخر ته کرده و میرسیدة گندم را روی شعلۀ مستقیم آتش برشتازه

p ندچَپیر.15 فروردین. ī r čanḓ بازة زمانی که برگ درخت پیر برای تغذیۀ شتران از :

pپیمازکِش. 10های مهر و آبان؛ شود، ماهدرخت کنده و ذخیره می īm āzkeš بازة :

ود، از اوایل شزمانی که پیاز نشاشده از خزانه استخراج شده و در زمین اصلی کاشته می

tākš دکچَنتاکشان/ تا. 14آذر تا پایان دی.  ān/ tākč anḓ برگریزان »: موسم

ṱکُتّلتا. 11، از اواسط آیان تا اواسط آذر. «درختان ālkoṱ ṱ بازة زمانی که :

گردد. در این زمان ها کم میهایی مانند یونجه یا برگ غلات برای تعلیف دامعلف

شود، ها بریده میختان مانند کَهور و کُنار برای تعلیف دامهای پرُبَرگ بعضی از درشاخه

: فصل  tohmkār/tohmšānتُهمکار/ تُهمشان. 17از اواسط آذر تا اواسط بهمن. 

 پاگجو. 16شخم زمین زراعی و افشاندن بذر گندم و جو، از اواسط آبان تا اواسط آذر. 

jōp āgستانی مانند گندم و جو، : دورة کاشت، نگهداری و برداشت غلات پاییزی و زم
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: بازة زمانی jōhānmōšشموهانجو. 15از اواسط آبان تا اواسط اردیبهشت. 

: موسم draw/rōnنودرئو/ر. 16کوبیِ محصول گندم، از اوایل تا پایان خرداد. خرمن

 ای مانند گندم و جو، از اواسط اردیبهشت تا اوایل خرداد.درو و خرمن محصولات غله

دهی و های بهاریِ شروع به گلبازة زمانی که علف: zardbehār 4زَردبهار. 54

sarچینکسرَ. 51کنند، از اواسط اسفند تا اواسط فروردین. بستن میدانه č ēnk:  بازة

هایی مانند گوسفند و بزُ باشند که دام های بهاری به قدری رشد کردهزمانی که علف

saypسئیپی. 55 فند.ها را بچرند، حدود نیمۀ اول اسبتوانند آن ī : ،دورة کاشت

نگهداری و برداشت محصولات تابستانی مانند ذرت و کُنجد، از اواسط اردیبهشت تا 

kāhh هوشینکاه. 50 اواخر شهریور. ōš ēnهای خودروی بهاری : بازة زمانی که علف

 کنند، از اوایل اردیبهشت تا اوایل خرداد.کم در اثر گرما شروع به خشک شدن میکم

kaḓچارینکَدَب. 54 ab č ā rēn  بازة زمانیِ پس از دروِ ذرّت که محل درو برای :

. 51 گیرد، از اواسط شهریور تا اواسط آبان.ها قرار میها در اختیار آنتعلیف دام

konārwکُناروار ār بازة زمانی که میوة درخت کُنار به رشد کافی برای خوردن :

kūṱوارگتِِّکو.57 ر اسفند.رسیده باشد، از اوایل بهمن تا اواخ ṱ egwār بازة زمانی :

که محصول جالیزاتی مانند خربزه و هندوانه به صورت تازه قابل استفاده است، از 

kwahkī سال کوَهکی. 56 اواسط اردیبهشت تا اواسط خُرداد.  s ā l مادة تاریخ مرتبط :

ب حاصل نشده نتیجه بوده و خرمای مرغوافشانی درختان نخل بیبه سالی که گرده

های درختانی مانند بَنِه پس از : بازة زمانی رشد مجدد برگgwansāساگوَن. 55 است.

maاریوامَچّ. 56خزان زمستانی، از اوایل فروردین تا اواسط اردیبهشت.  č č ēw ā r :

آورند و های نورسُتۀ درخت خرما سر از غلاف بیرون میبازة زمانی که خوشه

maبرُِّمَچ. 04شوند. افشانی میگرده č čborr موسم رسیدن کامل محصول خرما و :
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maبَندمَچّ. 01آمادگی برای برداشت، از اوایل مرداد تا اواسط مهر.  č čband  موسم :

ها و موارد ها برای جلوگیری از شکستن خوشههای نارسیدة خرما به شاخهبستن خوشه

maسُندمَچّ. 05رداد. ، از اوایل تا اواسط خسُندمَچّدیگر مانند سهولت در  č č sond  :

برای  رسیدة محصول خرما داخل سبدهایی به نام های نیمموسم قراردادن خوشه

جلوگیری از ریختن خرما و یا آسیب خرما توسط پرندگان، از اوایل تیر تا اواسط مرداد. 

magو سُمسوروار یرمگَ. 00 ē r o somsūrw ār: ی بازة زمانی که دو رُستنی خودرو

به رشد کافی برای خوردن رسیده  و سُمسور رگیمَهای محلی بهاریِ قابل خوردن با نام

hām مینها. 04و هنوز دانه نبسته باشند.  ēnای نسبتاً طولانی در طول سه ماه : دوره

تابستان و آن زمان رسیدن محصول خرما و برداشت و مصرف آن به صورت تازه و یا 

 چین»ی مصرف آینده یا فروش است. به این فصل، گاهی آوری و نگهداری آن براجمع

čو مان ēn o m ān: شناسی گویند. برای ریشههم می« چیدن و قرار دادن در ظرف

بازة  :hapt o gol هَپت و گُل. 01(. 541 ، ص.1064، نک. )محمودزهی، «هامین»واژة 

. 07ردین. دار، از اوایل اسفند تا اواسط فرودهی درختان شکوفهزمانی شکوفه

hormāwهرُماوار ā r  .موسم مصرف محصول خرمای تازه، از ابتدای تیر تا آخر مهر :

: بازة زمانی درختکاری شامل دو هزَِّام: یکی هزَِّام زمستانی، از hazzāmهَزِّام. 06

 ,Parvinاوایل تا پایان اسفند؛ و دیگری هزَِّام تابستانی، از اوایل تا پایان شهریور )

2008, p. 230)  . 

مدخل فوق با حذف موارد تکراری، گیاهان و محصولات  06از نظر محتوایی، 

گیاهیِ زیر را دَربَردارد: خرما، باقلا، برنج، سبزة بهاری، بوتۀ خشک گندم و جو، دانۀ 

بوتۀ ، رسیده، درخت پیر، پیاز، برگ درخت، شاخۀ درخت، بذر گندم، جو، کاهگندم تازه

 های خوراکی خودرو، گُل. ه، نخل، سبزیخشک ذرت، هندوانه، درخت بَن
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 جانوران. 2ـ1ـ1

مدخل به ترتیب الفبای بلوچی به شرح  6های طبیعی مرتبط با جانوران به تعداد پدیده

 د: شوزیر معرفی می

pābondکُشپابُندی. 1 īkoš: شده در تابستان و بازة زمانی که بزُ یا گوسفند پروار

ای از گوشت آن با فرآوری شود و بخش عمدهن ماه ذبح میمهرماه از اوایل تا اواخر آبا

. 5گردد. برای مصرف زمستانی در هوای آزاد خشک می« »خاص به نام 

dantānrōd دیوردنَتان īهای شیریِ بچۀ انسان شروع به : بازة زمانی که اولین دندان

. 0شود. کنند و برای آن در زمان مناسب جشنی گرفته میروییدن می

krōsbبانگسوکر āng :ًصبح زودِ پیش از بامداد است که «بانگِ خروس»: لفظا ،

kōh زاهیوک. 4شود. بخشی از شب را نیز شامل می ī z ā بازة زمانی که در آن بزُها :

. 1کنند، از اواسط مرداد تا اواسط شهریور. های کوهی زایش میو میش

gōk چین/آسکچینکوگ č ēn/ āsk č ēnزمان چیدن »ی مرتبط با : زمانی استعار

زمان گُل »آید؛ معادل استعارة که درواقع چنین زمانی هرگز پیش نمی« موی گاو یا آهو

madag مدََگی سال. 7در زبان فارسی. « نَی ī  s ā l مادة تاریخ مرتبط به سالی که ملخ :

: بازة زمانی که پرندگانی morgjan جَنمُرگ. 6به مزارع بلوچستان حمله کرده است. 

اند، حمله های پرُشمار به مزارع غلات که تازه دانسته بستهاز گروه گنجشکان در دسته

رسانند، از ابتدای فروردین تا اوایل اردیبهشت. کنند و به محصولات آسیب میمی

 چینمید. 5دارد. « زَرّیچک/ زَردگوَر»از این نوع، نام محلیِ  پرندهترین معروف

m īd č ēnا سالانه دو بار، یکی در اوایل فروردین و دیگری : موسم چیدن موی بزُه



 موسی محمودزهی ________________________ ...شماریهای طبیعی در گاهنمود بعضی از پدیده

111 

 

m چینمیش. 6در اوایل شهریور.  ēš č ēn موسم چیدن پشم گوسفندان سالانه دو :

 بار، یکی در اواخر فروردین و دیگری در اواخر شهریور.

دارد: بزُ،  مدخل فوق با حذف موارد تکراری، موارد زیر را دَربرَ 6از نظر محتوایی، 

ان شیریِ بچۀ انسان، خروس، بزُ و میش کوهی، گاو، آهو، ملخ، مرغ گوسفند، دند

 )پرنده(، موی، میش. 

 

 روزشبانه. 1ـ1ـ1

مدخل به ترتیب الفبای بلوچی به شرح زیر  14روز به تعداد های مربوط به شبانهپدیده

 ند: شومعرفی می

rōṱ روتِِّک. 1 ekk .دَرَهتور. 5: لحظۀ سربرآوردن خورشید در افق مشرق است 

rōdaraht : زمان برآمدن خورشید در افق و اندکی بالا گرفتن آن به قدری که درجۀ

. 4: حوالی غروب آفتاب. rōzard زَردور. 0روشنی خورشید به کمال رسیده باشد. 

 مُهرور. 1 : زمان شروع حرکت خورشید از ظهر به سوی بعدازظهر.rōgašt شتگَور

rōmohr .نِشتور. 7: ظهر rōnešt6حظۀ فروشدن خورشید در افق غرب. : ل .

rōneš نِشینور īn .5: زمان فرورفتن خورشید در افق و اندکی تاریک شدن فضا .

: سرَِ شَب، بعد از غروب آفتاب تا یکی دو ساعت بعد از غروب. برای saršap سرَشَپ

 «سَرشَپ»نمازی که پیروان فرقۀ ذکری در جوار کوه مرُاد در پاکستان در بازة زمانی 

: زودهنگام در gwarbām گوَربام. 6. (Badalkhan, 2008, p. 304)دهند، انجام می

دهند، انجام می« گوَربام»برای نمازی که پیروان فرقۀ ذکری در بازة زمانی بامداد. 

(Badalkhan, 2008, p. 304) 14 .چموچ/ نرِونِمر nemrō č /nermō č ًلفظا :

 ؛ ظهر، حوالی نزدیک به ظهر.«روزنیمۀ»
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دارد:  مدخل فوق با حذف موارد تکراری، موارد زیر را دَربرَ 14از نظر محتوایی، 

 روز)خورشید(، شب، بامداد.

 هادیگر پدیده .1-1-1

 ند: شومدخل به ترتیب الفبای بلوچی به شرح زیر معرفی می 10ها به تعداد دیگر پدیده

barp برَپی سال. 1 ī  s ā lمناطق ایرانشهر و  : مبدأ تاریخ مرتبط به سالی که در

ش 1015بمپور برف باریده است. آخرین مورد برای این رویداد مربوط به زمستان سال 

های تابستانی است : موسم بارانbanš/bašš/baššām بَنش/بَشّ/ بَشِّام. 5است. 

: بَنش زِمستانی بَنش»(. در مناطق ایرانشهر و بمپور، موسم 050، ص. 1067)جهاندیده، 

 پئوران. 0وجود دارد که عموماً از اواسط آذرماه است تا اواسط بهمن.  نیز« زمستانی

pawrānهای خوشۀ پروین در حدود صبح : موسمی است که در منطقۀ مکران ستاره

č چاردَهی ماه. 4شوند. زود از جانب مشرق در آسمان ظاهر می ā rdah ī  m āh ماه :

zā زال. 1شب چهاردهم/ بدر.  l« :ها و باور مردم، با طلوع آن میوهای است که به ستاره

 هئیل/گرمِ سهُئیلسُ. 7(. 1044)همان، ص. « رسندمحصولات کشاورزی به ثمر می

sohayl/garm-e-sohayl این موسم با ظهور ستارة سهیل در اواخر مردادماه آغاز :

شود. بعضی درختان مانند کُنار و لیمو در زمان گرمِ سهیل شروع به گلُدهی و می

gōr ریچانوگ. 6کنند. هیِ سُهیلی میدمیوه ī č ā n« :شماری بلوچی موسمی در سال

 لَوار/ لِوار. 5(. 5417)همان، ص. « که تقریباً برابر با ماه بهمن شمسی است

lawār/lewār ،ماهِ . 6(. 605، ص. 5444: باد گرم و خشک تابستانی )هاشمی

māh-e-domāh دوماهان ā nه مردم در تنگنا : اصطلاحی مجازی برای هر ماهی ک

باشند و احساس کنند که آن ماه خیلی طولانی شده و به اندازة دو ماه طول کشیده 

« ماه فروردین». در بلوچستان قدیم، در حوزة ایرانشهر و بمپور، این ماه منطبق با است
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. 14 (.116، ص. 1440بوده است )برای توضیح بیشتر درمورد آن، ر.ک. محمودزهی، 

: یکی دو روز در آغاز هر ماه و یکی دو روز در پایان هر ماه. māhay sar ماهئی سرَ

mehmā مِهمانانی اِستار. 11 n ān ī  est ār:  :ًنام یکی از «ستارة مهمانان»لفظا ،

های شامگاهی است که ظهور آن در آسمان تداعی زمان خاصی بعد از غروب تا ستاره

: هلال هر ماه در دوازده ماه nōk کون .15کند. شب را مییکی دو ساعت مانده به نیمه

hawrr نیچاهئورر. 10سال.  ēč ā n :ًاز اوایل آذر تا اواخر بهمن. «ریزانباران»: لفظا ، 

مدخل فوق با حذف موارد تکراری، موارد زیر را دَربرَدارد:  10از نظر محتوایی، 

مداد، باد برف، باران موسمی، ستارة پروین، ماه، ستارة زال، شب، ستارة سهیل، با

 باد لِوار، ستارة مهمانان، هلال ماه، باران. ،ریچوگ

 

 ها تعیین اصالتِ ایرانی یا غیرایرانیِ داده. 2ـ1

 ها با اصالت ایرانیواژه .1ـ2ـ1

 14صورت بسیط و یا جزئی از ترکیب، به تعداد عنوان یادشده به 76های ایرانی در واژه

 اند: کار رفتهواژه به شرح زیر به

 برنج،برنِج: : برف، برَپبرَ)ثمر(، : : بانگ، برَبانگ: بامداد، بام: ستاره، ستاراِ -

پیاز، پئور: پیماز: پیر،  پیر:پلو، پلََه: : پای، پا/پادبهار، بِهار:  ،«بارش»: مرتبط با واژة بَنش

 ،«جو»مرتبط با واژة هان: وججو، جئو: تخم، تُهم: تار، : تالتاک/تار، : پروین، تاک

: زَرد: زال؛ زال: روز، چو/رور: دَندان، دو: دو؛ دنَتان: درو، درئو: دَر، دَر: چهارده، چاردَه

کُنار: : خروس، سوکر: کاه، کاه: شب، شَپسر، سرَ: : سال، سال: سایه؛ سا/ساهِگزرد؛ 

 مَچّ:: ماه؛ ماهبَنِه، گوَن: : گاو، کگو: برَ)کِنار(، گوَر: گُل، گُل: گاه، گاه: کوه، هکوکُنار، 

: میننِم/: میش، شیم: موی، مید: مهمان، همانمِمُهر،  :مُهر: مرغ، مُرگ: ملخ، مدََگنخل، 
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: هئور، «خزیدن»: مرتبط با هزَِّام: خرما، هُرماهفت، هپَت: : هامین، نیمها: نو، کوننیم، 

 ابر، باران. 

ریشه به شرح زیر است که همه اصالت  51های فعلی تمام عناوین شامل ریشه

 دارند: ایرانی 

: بنُ  -بَند: بریدن؛ برَُّگ: بنُ مضارع  -برُِّ: گُشنیدن؛ ارَگیوا: بنُ مضارع  -اریوا -

: زدن؛ جَنَگ: بُن مضارع  -جَن : پختن؛پَچَگ: مرتبط با فعل پاگ: بستن؛ بَندَگ مضارع

: بنُ  -دچَن: چیدن، چِنَگ: بُن مضارع  -چِن: چراندن؛ ینَگچار:  بُن مضارع  -چارین

: رآیَگدَ: بُن ماضی  -دَرَهت: چیدن؛ چِنَگ: مرتبط با فعل ینچ: چندیدن؛ گدَچَن مضارع

: درودَن)پاک رُنَگ: مرتبط با فعل نور: روییدن؛ رُدَگمرتبط با فعل  دیوردَرآمدن؛ 

: بُن  -چوس: زاییدن؛ زایَگ: بُن مضارع  -زا: ریختن؛ یچَگر: بُن مضارع  -یچرکردن(؛ 

: گتَّکُ: بُن مضارع  -تّکُ : شاندن؛ شانَگ: بُن مضارع  -انش: سوختن؛ چَگوس مضارع

:  -گَشت: کُشتن؛ کُشَگ: بُن مضارع  -کُش : کاشتن؛کِشَگ: بُن مضارع  -کِشکوبیدن؛ 

: مرتبط با  -میچینَگ: مالیدن؛ مُشَگ : مرتبط با فعل -شوم: گشتن؛ گَردَگبُن ماضی 

: وَرَگ: مرتبط با فعل  -وار: نشستن؛ گنِندَ : بُن ماضی -نِشت: مکیدن؛ مِچَگفعل 

 : خشکاندن. هوشینَگ: بُن مضارع فعل  -هوشینخوردن؛ 

 اند: کار رفتههای فعلی به شرح زیر بهعنوان فوق ریشه 76از نظر بسامدی در 

: شاندَن شانَگ: کاشتن و کِشَگمورد؛  7: خوردن: وَرَگمورد؛  6: چیدن: چِنَگ -

: نِندَگ : بستن ،بَندَگ: چندیدن، گدَچَن: چراندن، ینَگچارمدن، : آآیَگمورد؛  0هر کدام 

مورد؛ مابقی هر کدام یک مورد. 5نشستن  هر کدام 

، مَگیر، ریچانوگ ،کوَهک، سُند، پَپُک ،بُشِنگ هایشناسانۀ واژهبرای وجه ریشه

، به ترتیب در صفحات 1067، چاپ فارسی -فرهنگ بلوچیجهاندیده در  لِوار، سُمسور
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به زبان دیگری اشاره نکرده  5117، 1106، 5561، 5417، 1510، 1140، 476، 051

 1ها را در زبان دیگری دریابد.است و نگارنده نیز نتوانست اصالت آن

( 60، ص. 1057شدة غلاتی مانند گندم و جو، رنگ زرد )پهوال، بوتۀ خشکپَلار: 

احتمالاً عاریتی از پشتو باشد. 

« ، ایرَهت، زمِِستاننیمرمان/هابهِار، گَرماگ/گَ»اسانه، چهار فصل شناز نظر وجه ریشه

؛ پسوند ی–، پسوند اشتقاقیِ ایرانیِ «اُ : و»حرف عطف . نیز همه اصالت ایرانی دارند

کار مدخل یاد شده به 76که در بعضی از « اِ»، و کسرة اضافۀ ان –ساز صرفی جمع

 اند، همه اصالت ایرانی دارند.   رفته

های ایرانی غربی هستند، آنجا که بلوچی و فارسی هر دو وابسته به دستۀ زباناز 

های ایرانیِ این مقاله، به منابع زیر مراجعه کرد: شناسی همۀ واژهتوان برای ریشهمی

(، ابوالقاسمی 1067(، منصوری )1064(، هرُن و هوبشمان )1060دوست )حسن

 (.1064(، محمودزهی )1440)

 ا با اصالت غیرایرانیهواژه. 2ـ2ـ1

: سئیپی، : باقلانکینکَلبا: سهیل، سهُئیلعنوان یادشده فقط سه واژة  76در میان  -

دورة غلات تابستانی، اصالت عربی دارند.   

که  هندوانه،: گتِِّکوشدة بوتۀ ذرت، ساقۀ خشکب: دَکَ: نشان، کّتِسه واژة  -

های هندی یا قرضی از زبان هاییهستند، به احتمال واژه ḓ/د و ṱ/تدارای واجهای 

با اصالت هندی در  ḓ/د و ṱ/تهای برای توضیح بیشتر از نمود واجپشتو باشند؟ )

 (. Korn, 2005, p. 66های بلوچی، واژه

 

 هاها و اصالت واژه. تحلیل داده1ـ1
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و  هانوج <، مشتقهرُماوار <، مرکبنیمها <ساده »عنوان از نظر ساخت  76های واژه

شماری رفته در عناوین گاهکارهای ایرانیِ بههستند. واژه« ماهِ دوماهان <مشتق مرکب

از اند، امروز در بلوچی داشته از دوران باستان ساخت، معنا و مصداق خود را بلوچی که

 اند. سازی شدهنظر ساخت و معنا تا حدی با نظام زبانی و فرهنگی بلوچی متناسب

رگسالان که با مدلوهای این عناوین گاهشمارانه از از نظر تصویر ذهنی، کسانی از بز

گانه گفته یا یادآوری 76اینکه هر کدام از این عناوین پیش آشنایی دارند، به محض 

مثلاً، با گفتن شود. ها متبادر میشود، پیام خاصی از بازة زمانی تقریبی به ذهن آن

تیر به ذهن متبادر  اواسط خرداد تا اواسط« کوبیِ غلات: زمان خرمنشومهانوج»

 شود. می

پاگ و وج»های دو دورة عمده برای کاشت، نگهداری و برداشت غلات به نام

 وجود دارد.« 7سئیپی

رابطۀ جزء به کُل و یا برعکس در مفهوم بعضی از عناوین برقرار است. برای نمونه، 

اندن هر نوع ، با اینکه یک عنوان کُلی برای افش«: بذرافشانیتُهمکار/تُهمشان»عنوان 

برای بذرافشانیِ بذری است، اما درواقع فقط به معنی افشاندن بذر گندم و جو است. 

 : زمان کاشت پیاز.پیمازکِشگیاهان دیگر، باید نام آن گیاه را ذکر کرد، مانند 

پدیدة یکسانی ممکن است در ادبیات شفاهی دو منطقه کاربرد متفاوتی از خود 

گفتۀ معروفی به صورت زیر وجود « : خوشۀ پروینپئوران»ی نشان دهد. برای نمونه، برا

های خوشۀ پروین در : ستارهاِنت نیمجَتَگ بامگاهی/ اَلَِّم مَکُّران هاپئوران جَهدارد: 

است. درحالی که در  نیمهااند/ یقین دارم که حالا در مَکُّران فصل بامداد سربرآورده

پئور و دانند: زمان افشاندن بذر جو میمنطقۀ لاشار طلوع این خوشه را در شامگاه، 
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 : ظهور خوشۀ پروین در شامگاه، نشان زمان افشاندن بذر جو استشام/جئو بِشان

(Parvin, 2008, p. 228 .) 

گرمِ ای عامیانه وجود دارد، به عنوان نمونه؛ برای برای بعضی از این عناوین عقیده

ای از نوع )پرندهچَکُرِّ پرندة ای بین مردم رایج است که گورخر و عقیده سهُئیل

کنند، اما ها( گرمای تمام سال را زیر تابش مستقیم آفتاب به راحتی تحمل میبلدرچین

 روند. در زمان گرمِ سُهیل تحمل گرما زیر آفتاب را ندارند و به سایه می

« دَرَهتور»بعضی از این عناوین بر بیش از یک مدلول دلالت دارند، برای نمونه؛ 

زمان برَآمدن خورشید در افق و اندکی بالا گرفتن آن دلالت دارد، این اینکه بر ضمن 

 هم هست. « مشرق»عنوان در مفهوم مدلول مکانیِ 

تر های طبیعیِ در عناوین یادشده به هر دلیل ممکن است پرُرنگاثر بعضی از پدیده

سال، ماه، باران، تر از دیگران باشد. برای نمونه؛ نشان روز )خورشید(، رنگو یا کم

تر خرما، جو، گندم، میش، موی که بر زندگی کشاورزی یا شبانی دلالت دارند، پرُرنگ

آیند، و یا است. برعکس، با اینکه محصولاتی مانند یونجه، ارزن، کنجد، به عمل می

ها فصل یا موسمی شوند، اما به نام آنحیواناتی مانند گاو، شتر و الاغ پرورش داده می

 گرفته نشده است.  درنظر

نتیجه افشانی درختان نخل بی: سالی که گردهکوَهکی سال»بعضی از عناوین مانند 

، مبدأ تاریخ «: سالی که در بلوچستان برف باریده استبرَپی سال»، و یا «بوده است

 اند. شده

ب خاطر اهمیت آهای مرتبط با آن، بهو دیگر پدیده« : ابر، بارانهئور»ای مانندپدیده

بخش و اثرگذار داشته است. به همین دلیل، در اقلیم خشک بلوچستان نقش زندگی

تا حدود پنجاه سال پیش در منطقۀ « پیپلَُک»خواهی عروسک باران به نام باران آیین
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برگزار « نماز باران»خواهی آیین مورد مطالعه رایج بوده است. امروزه گاهی برای باران

ها که انسان نخستین و (، بخش عمدة آیین566، ص. 1066 شود. به اعتقاد بهار )می

ویژه آن خواهی است، بهدهند، برای برکتهای پیشرفتۀ امروزین انجام میحتی انسان

 ها که با نیروهای طبیعی پیوستگی دارد. گروه از آیین

ته گذاری مردان و زنان بلوچ راه یافها در نظام نامتأثیر فرهنگی بعضی از این پدیده

، هئوری، ریمَگهای مردانه و نام ریچ، بهِارشاهوگ، سُمسور، نیمهااست. برای نمونه، 

گذاری افراد استفاده ها در ناماند که البته امروزه این نامهای زنانه شدهنام ماهی

 شوند.نمی

اثر این عناوین در ادبیات مکتوب و شفاهی بلوچی به روشنی پیداست. در اینجا به 

 شود: به شرح زیر اشاره می چند نمونه

ن یلِوارگوید: گُلخان نصیر یکی از شاعران معروف بلوچ، در بند شعری می -

در صحرا  لِوار: در تیرماه باد تفتندة 6بیگَه کَندَنتیر و سدادزُه وتیرمَگا تَپسیت سَهرا/ بِه د

 خندند. به دوزخ هم می 5بییر و سداوزد، که در این ماه دچنان می

استارِ زال، دان مَه گوال/ اِستارِ منظوم عامیانۀ رایج بین کشاورزان: یک گفتۀ  -

آید( و با طلوع شود )آبادی می: با طوع ستارة زال گندم در جوال میسُهیل، لَیل و پَیل

(.  5155، ص. 1067رود )جهاندیده، ستارة سهیل محصول ازبین می

ه اِنت و کوشی دومگی  هئورانَ گوارَنت و مُلک بهارگاه اِنت/: 6دریک لیکو -

جا را بهار فرا گرفته است/ آن کوه، کوه بارند و همهها می: بارانمئی شکارجاه انت

 دومَگ است و شکارگاه ماست. 

: اگر باران در وقت مناسب هئورا بهارگاهَ نَبیت نیسُممویب المثل:یک ضرب -

 آید. وجود نمینبارد، فصل بهار واقعی به
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ریۀ نسبیت زبانی را داده است، باور بر آن دارد که فهرست کاملی ادوارد ساپیر که نظ

ها، علایق و مشغلۀ فکری ای حاوی ایدهمنزلۀ سیاههتوان بهاز واژگان یک زبان را می

(. 0-5، صص. 1061ای پنداشت که زبان مزبور در آن جاری بوده است )آنتونی، جامعه

های اجتماعی وجود دارد. ن و اندیشهمطابق گفتۀ ساپیر، رابطۀ تنگاتنگی میان زبا

خوبی نشانگر رابطۀ نزدیک های ایرانی در این مطالعۀ موردی، بهبنابراین فراوانیِ واژه

اندیشگانی مردم بلوچ با دیگر اقوام ایرانی است. این همان چیزی است که کورن و 

اسانۀ نسبتاً شناند: برخلاف مطالعات زبانآکسیونوف آن را به ترتیب چنین مطرح کرده

های ایرانی جدید انجام شده است، این کمی که بر روی بلوچی نسبت به دیگر زبان

شناسی های ایرانی و هم زبانزبان دارای اهمیت بسیار زیادی هم از نظر مطالعات زبان

(. بلوچی ترکمنستان از جنبۀ کمک به مطالعات Korn, 2005, p. 17) تاریخی دارد

های کهن ی اهمیت دارد، زیرا این زبان بسیاری از صورتتاریخی و تطبیقی خیل

 ,Axenovشناسی حفظ کرده است )های ایرانی را از نظر آواشناسی و تکواژزبان

2006, p. 26 .) 

چندان دور، براساس اشتغال عمدة بلوچان به یکی از دو کار ای نهتا گذشته

بینی و نیازهای مطابق جهان کشاورزی یا دامداری، شاغلان به هر یک از این دو شغل،

شماری خاص خود را داشتند. اما امروز براثر گسترش سطح سواد و خود عناوین گاه

های های معیشت و ارتباطات، دخالت رسانه و فنِّاوریبروز مشاغل جدید، تغییر شیوه

شماری گذشته یا فراموش شده و یا درحال فراموش شدن جدید، بسیاری از عناوین گاه

موسم مصرف باقلای  :وارنکینکَلبا»مثلاً افراد نسل جدید ممکن است به جای است. 

ای از رویاروییِ سُنت و توان جلوهبگویند از اوایل تا اواخر اسفندماه. بنابراین، می« تازه

وضوح دریافت که خود به نحوی علتی شماری در بلوچستان بهمدرنیته را در حوزة گاه
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 ، ص.1441آذرنگ )آید. شمار میها در بلوچستان بهلبرای شکاف فرهنگی بین نس

گوید: روندی جهانی به کمک نیروهایی که آن را ( درمورد این چالش جهانی می160

های مختلف در کار همگن و یکدست ها و به گونهراند، هم اکنون از راهبه پیش می

ن مرزها و تر کردرنگکردن سراسر جهان است. گرایش این روند به محو یا کم

افزاید: فرهنگ بیش از هر زمانی دیگر در تاریخ جهان تمایزهای فرهنگی است. وی می

های آن بهای تبدیل شده است که گشودن گرهپیچیدهبه پدیدة پیچیده و کلاف درهم

 (. 165پذیر نیست )همان، ص. آسانی امکان

 

 . نتیجه1

 شماریگاهشاورزی و دامداری در چندان دور، نمود طبیعت از طریق کای نهدر گذشته

ها چشمگیر بوده است. در کشاورزی، زمان و بازة کِشت، داشت و برداشت بلوچ

ویژه سه محصول گندم، جو و خرما اهمیت داشته است. در دامداری، محصولات و به

ازجمله گوسفند و بُز مورد توجه  هادامی بهاری و پرورش هاعلفبارش باران و رشد 

ها به آسمان خاطر اهمیت آب برای کشاورزی و دامداری، همیشه چشمبه بوده است.

 شده است. های قومی انجام میخواهی آیینبوده و گاهی برای باران

طرز چشمگیری به به شماریگاهاندیشۀ بلوچان برای فرهنگ واژگانِ مربوط به 

های آسمانی مانند دیدههایی با اصالت ایرانی رفته است. در این فرایند، از پسراغ واژه

ها، درختان خودرو، ها، بوتهها، ماه، ابر و باران گرفته تا سبزهخورشید، انواع ستاره

خصوص گوسفند و ی وحشی و اهلی بههاداممحصولات درختی و غلاتی و جالیزی، و 

نی ها و ترکیبات و مشتقات ایراهای ایرانی استفاده شده است. بسیاری از واژهبزُ، از نام
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سازی اند، از نظر ترکیب و اشتقاق با نظام زبان بلوچی متناسبکه در بلوچی حفظ شده

 اند. شده

ها عنوانِ داده 76نما که در واژة قاموسی و نقش 66دهد که از مجموع آمار نشان می

واژه ناشناخته  6واژه عربی و هندی، و  7واژه دارای اصالت ایرانی،  57اند، کار رفتهبه

بینی تواند گویای تسلط جهاند. براساس اصل نسبیت زبانیِ ساپیر، این آمار میهستن

درستی حامل توانند بهها میزیرا واژه ،غالب ایرانی بر یکی از اقوام ایرانی، بلوچ، باشد

اجتماعی باشند. از طرف دیگر، این آمار گویای آن است که نباید نقش  ـ بار فرهنگی

 های ایرانی نادیده گرفت. در انعکاس فرهنگ و زبانفرهنگ و زبان بلوچی را 

های جدید شدن، در اندیشۀ افراد نسل با توجه به روند پُرشتاب مدرنیته و جهانی

نماید، بههای گذشته، تا حد زیادی بیگانه مینسل شماریگاهبلوچستان، اکنون فرهنگ 

خوبی احساس کرد. توان بهها را مینحوی که تجلِّی یک شکاف فرهنگی بین نسل

سازی و ترمیم نشود، ممکن است دانیم که هر شکاف فرهنگی در صورتی که چارهمی

 بار آورد. به گُسست فرهنگی تبدیل شود و خُسران به

تنوع این واژگان در یک بستر جغرافیایی نسبتاً کوچک در بلوچستان، خود بیانگر 

تواند ها میبا فرهنگ این واژهاجتماعی در بلوچستان است. آشنایی ـ  تکثر فرهنگی

اجتماعی ایرانی و بلوچی  ـ های فرهنگیمصداقی برای مستندسازی بخشی از داشته

تر منجر شود و های گذشتههای جدیدتر با افراد نسلباشد که به ارتباط بیشتر افراد نسل

سی، شناهای خاصی مانند مردمدرنهایت کمک مؤثری برای مطالعات عام ایرانی و رشته

 شناسی تاریخی، فرهنگ و ادبیات عامیانه باشد. زبان

 

 هانوشتپی
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های هجری قمری، خورشیدی جلالی، . برای آگاهی بیشتر دربارة گاهشماری در ایران، و گاهشماری1

 (. 115-114، صص. 1061دوازده حیوانی ایرانی، هجری شمسی، طبری، نگاه کنید به: )یدالله پور، 

 . 547-540: 1060، ر.ک. آرلاتو، «تغییر مدلول و نتایج آن»تر از برای اطلاع بیش .5

ها در زبان ایرانی باستان به هستند که ریشۀ آن« صد و هزار». این دو واژه به ترتیب مرتبط با دو عدد 0

)همان، ص.  -hazahra*( و 1646: 1060دوست، )حسن -sata*ترتیب عبارت است از: 

5554 .) 

های خودروی بهاری در این بازة گذاری این موسم، تصور غالب این است که سبزهدربارة وجه نام .4

 گیرند. زمانی بیشتر رنگ زرد به خود می

زبان بلوچی ساخته . در 1توان درنظر گرفت: ها، یکی از سه جنبۀ زیر را میبرای این گونه واژه .1

کرده که اکنون اصلشان قابل شناسایی  . اصالت ایرانی دارند، اما به حدی صورتشان تغییر5اند، شده

 ها بر ما پوشیده است. . اصالت ایرانی ندارند و در عین حال اصالت آن0نیست، 

واژة عربی است مرتبط با  سئیپی«. زمان پخته شدن/ رسیدن جو»واژة ایرانی، به معنی  جوپاگ  .7

 «.صیف: تابستان»

برگرفته از کتاب ، سرودة گلخان نصیر؛ «ه یادِ وطن: بمان پَه وَتَنوا »بندی از شعری با عنوان  .6

 .55-51صص.  ،1660، چاپ «گُلگال»

ar o s. دادر و سیبی8 ēb īḓāḓ   نام دو منطقه از مناطق بلوچستان در کشور پاکستان هستند. در

شوند که حتی دوزخ را هم اینجا مجازاً گفته شده است که این دو منطقه به حدی در تیرماه گرم می

 گیرند. سُخره میبه 

 .  74-51، صص. 1065برای آشنایی بیشتر با لیکو در ادبیات قومی بلوچ، ر.ک. محمودزهی، . 6

 

 منابع

 . تهران: ققنوس.های فارسی دریهای فعلماده(. 1440ابوالقاسمی، م. )

میت. . جلد دوم. ویراستۀ رودیگر اشهای ایرانیراهنمای زبان(. بلوچی. در: 1050الفنباین، ی. )

 . 166 -166ترجمۀ فارسی زیر نظر ح. رضایی باغ بیدی. تهران: ققنوس، صص. 
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 . 166-175، 111، بخاراشدن. جهانی –(. در متن و حاشیۀ فرهنگ 1441آذرنگ، ع. )

. ترجمۀ ی. مدرسّی. تهران: پژوهشگاه علوم شناسی تاریخیدرآمدی بر زبان(. 1060آرلاتو، آ. )

 .انسانی و مطالعات فرهنگی

. های هندواروپایینقش اسب و چرخ در گسترش زبان –هندواروپائیان (. 1061آنتونی، د. )

 ترجمۀ خ. بهاری. تهران: فرزان روز.

. ویرایش ا. اسطوره و تاریخهای کویر. در: ها، راز و رمزها و شگفتی(. اسطوره1066بهار، م. )

 پور. تهران: چشمه. اسماعیل

گردآورندگان: ل. زهاک و ب. نارویی. پشاور: مؤسسۀ  گالبَند.بلوچی (. 1057پهَوال، ع. )

 انتشارات الازهر.

فصلنامۀ شماری عشایر بلوچ و طوایف سیستان. شناسی و گاه(. ستاره1066اللهی، م.س. )جانب

 . 116-144، 14و  46، تحقیقات جغرافیایی

 تهران: معین.  فارسی. -فرهنگ بلوچی(. 1067جهاندیده، ع. )

تهران:  های ایرانیِ نو.ها و گویشفرهنگ تطبیقی ـ موضوعی زبان(. 1056ست، م. )دوحسن

 نشر آثار، فرهنگستان زبان و ادب فارسی. 

تهران: نشر آثار، فرهنگستان زبان  شناختی زبان فارسی.فرهنگ ریشه(. 1060دوست، م. )حسن

 و ادب فارسی. 

 ر پبلیکیشنز.کراچی: آتا بلوچی لبَزبَلَد.(. 5414خاموش، ا. )

 . گزارش م. بهار. تهران: توس.بُندهش (.1444دادگی، ف. )

 کویته: بلوچی اکیدمی.  بلوچی لبَزبلد.(. 5411دشتی، ج. )

اولین همایش نشینان مکران. شماری محلی ساحل(. گاه1060پور، ع. )صفرزایی، ع.، و مهدی

 . دانشگاه تربت حیدریه. علمی پژوهشی خلیج فارس

 . تهران: امیرکبیر.تاریخِ تاریخ در ایران(. 1061ر. ) عبداللهی،
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. تهران: ها، باورها و فرهنگ مردم بلوچستانآیینشماری. در: (. گاه1061محمودزهی، م. )

 .  541 -166آبنوس، صص. 

نامۀ کارشناسی ارشد، . پایانشناسانۀ زبان بلوچینامۀ ریشهواژه(. 1064محمودزهی، م. )

 گاه شیراز، شیراز. شده به دانشارائه

 . 74-51، 7، ماهنامۀ کُرسی(. لیکو در ادبیات مردمیِ بلوچستان. 1065محمودزهی، م. )

(. بررسی چند گفتۀ منظوم و موزون بلوچی از جنبۀ فرهنگی. 1445) محمودزهی، م. 

 . 155-147، 1، کاربردی های زبانی و ادبیاتپژوهش

 . تهران: نور علم. نفرهنگ و تمدن تفتا(. 1061مرادزاده، ا. )

 . تهران: آوای خاور.شناختی افعال زبان فارسیفرهنگ ریشه(. 1067منصوری، ی. )

 . کراچی: سیدهاشمی اکیدمی.گُلگال(. 1660نصیر، گ. )

 هاشمی اکیدمی.کراچی: سید گَنج.سید(. 5444هاشمی، س. ظ. )

مطلق. جمۀ ج. خالقیترشناسی فارسی. فرهنگ ریشه(. 1064هُرن، پ.، و هوبشمان، ه. )

 اصفهان: مهرافروز.

های نامهشماری در باورهای آیینی و مذهبی ایرانیان )با تکیه بر وقف(. گاه1061پور، م. )یدالله

 .  144-146، 64، وقف میراث جاودانمازندران(. 
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